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EDITORIAL
O Grove: una cultura de mar , un viaje de sabor.

La Fiesta del Marisco de O Grove fue declarada "Fiesta de Interés Turístico 
Nacional" en el año 2013 , lo que viene a reconocer su singularidad histórica, su  
antigüedad y el compromiso participativo de sus vecinos.
Se originó para promocionar el consumo y la calidad del marisco capturado en la  
zona ,así como para honrar el duro trabajo de hombres y mujeres que dedicaban 
su vida a la pesca y el marisqueo .
La denominación de fiestas de "Interés turístico" fue elaborada en los años 60 del 
siglo pasado como respuesta al boom turístico que nuestro país comenzaba a 
vivir por aquellos años. Era una iniciativa en la que ofrecer  al turista extranjero y 
nacional , un acercamiento a las costumbres , las tradiciones y la gastronomía de 
los municipios y ciudades de España, de tal modo que el visitante pudiera conocer 
de primera mano la diversidad  de nuestra oferta cultural y ésta fuese un estímulo 
para el impulso de la economía local.
Desde tiempos antiguos, los oficios de la pesca y el marisqueo  no solo 
proporcionaban alimento  de subsistencia, sino que los excedentes de los 
productos, permitían el intercambio comercial , y el contacto y conocimiento con 
otras poblaciones a lo largo de la Península . Algo similar recuperamos hoy en este 
Festival do Marisco do O Grove,  donde los lazos se estrechan,  celebrando la vida 
y la fiesta en comunidad.
Este evento se ha consolidado como uno de los más importantes de la comarca y 
el más esperado por los amantes de la buena gastronomía, que cada año llenan  la 
localidad para festejar las raíces de la tradición .
Pero O Grove, no es solo gastronomía.
Su enclave único y manantiales lo convirtieron en destino termal , sus playas como 
la de A Lanzada en codiciada aventura veraniega.
Su paseo marítimo y las calles jalonadas con esculturas hacen de O Grove un 
moderno museo al aire libre. Mientras, el yacimiento de Adro Vello nos recuerda su 
pasado de villa romana dejando a través de su  necrópolis,  testimonio de siglos de 
presencia humana , de  hombres y mujeres que han forjado la historia de Galicia y 
de este rincón de Pontevedra que hoy vuelve a ser protagonista por méritos propios.
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1.¿Qué es el Museo Salgadeiras y cuál es su finalidad?
Es un museo etnográfico ubicado en Punta Moreiras, O Grove, 
dedicado a la puesta en valor del patrimonio marítimo gallego. En 
sus instalaciones se muestra la importancia de la pesca, el proceso 
tradicional de salazón de la sardina y las costumbres y oficios 
que marcaron la vida de las comunidades costeras, con especial 
vinculación a O Grove. El museo se organiza en diferentes secciones 
que exponen objetos y utensilios vinculados al marisqueo, las 
artes de pesca, la cordelería, la carpintería de ribera, la conserva 
hermética o los aparatos de navegación.
Su eje central es el proceso de salazón, ya que ocupa una antigua 
fábrica restaurada del primer tercio del siglo XIX, cuando la 
industria salazonera tuvo gran relevancia en la zona. Esta actividad 
fue impulsada por los fomentadores catalanes, que llegaron a 
Galicia a mediados del siglo XVIII.
En sus inicios arribaron a las costas gallegas como comerciantes 
de diferentes productos como aguardiente, vino o aceite. 
Posteriormente acabaron asentándose en la zona ante la abundancia 
de sardina y las posibilidades de desarrollar la industria de 
salazón, introduciendo técnicas de pesca más agresivas y eficaces, 
como la jávega, una red de arrastre que multiplicó la captura de 
sardina, generando conflictos con los pescadores locales, ya que 
se consideraba una técnica demasiado extractiva frente a las 
tradicionales.También implantaron el denominado método catalán 
de salazón, una forma de conservación en salmuera que lo hacía 
más competitivo y duradero, precursor de la industria conservera. 
Este difería del gallego en aspectos clave: un proceso de curado y 
prensado más prolongado y el uso de la sardina entera, frente al 
escochado gallego, en el que se evisceraba y retiraba la cabeza. El 
sistema catalán lograba una mejor deshidratación y eliminación 
de grasa, evitando la oxidación y el deterioro del pescado, lo que 
permitió exportar sardinas a destinos lejanos gracias a su mayor 
durabilidad.
El museo persigue diversas finalidades: la principal es la preservación 
cultural y etnográfica, difundiendo las tradiciones y formas de vida 
de los marineros gallegos, la pesca artesanal, las antiguas técnicas 
de conservación y la industria conservera. La divulgación histórica 
también ocupa un papel relevante, mostrando el funcionamiento 
del proceso de salazón, su importancia económica y social, y su 
evolución entre los siglos XVIII y XX. Otra finalidad es la educativa y 
cultural, con talleres, conferencias, demostraciones y exposiciones 
temporales que acercan al público al mundo marítimo y al valor 
del patrimonio marinero. El turismo y el valor del territorio 

constituyen otro objetivo esencial, aprovechando el atractivo 
patrimonial, natural e histórico del entorno de O Grove para ofrecer 
una experiencia cultural que integra paisaje, historia, naturaleza y 
gastronomía. En definitiva, es un espacio vivo que combina historia, 
cultura y tradición, invitando a redescubrir la estrecha relación de 
Galicia con el mar. 
2.Si en sus inicios la comunidad de pescadores ayudó a configurar 
el Museo con sus aportaciones, ¿continúan participando de alguna 
forma actualmente?
La comunidad de pescadores ha sido esencial tanto en el origen 
como en el desarrollo actual del museo. Sin su participación, 
transmisión de conocimientos y aportación de piezas, el proyecto 
no habría sido posible. Hombres y mujeres dedicados a los oficios 
del mar no solo inspiraron el museo, sino que contribuyeron con 
herramientas, objetos, memoria y tradiciones que siguen llegando 
hasta hoy. Uno de sus mayores logros es la preservación y difusión 
del patrimonio cultural inmaterial: técnicas, saberes, expresiones 
orales, actividades productivas e historias que forman parte de la 
cultura marinera de Galicia.
Un hito clave en la creación del museo fueron las exposiciones 
temáticas de antropología marinera "Mar Adentro", organizadas 
en una carpa de la Fiesta del Marisco entre los años 2001 y 2006, que 
sirvieron de punto de partida para su creación y posterior apertura 
conservando gran parte de los objetos de estas exposiciones. 
Previamente ya se habían organizado muestras en las que se exhibían 
especies marinas del litoral gallego en acuarios, acompañadas de 
elementos etnográficos como redes y antiguos aperos de pesca.
La colaboración con asociaciones, organizaciones y el apoyo 
institucional, junto con el compromiso de mariscadoras, marineros 
y empresarios, hacen que el museo siga vivo y en constante
crecimiento. No se entiende sin la comunidad pesquera que le dio 
origen y continúa nutriéndolo hoy. Gracias a ellos, se transmiten 
saberes, técnicas y expresiones que forman parte de la identidad 
marinera de Galicia.

3. ¿Por qué deberíamos visitar el museo Salgadeiras? .¿Que 
descubriremos aquí que no vayamos a encontrar en otro museo 
de estas características?
Las Salgadeiras de Moreiras se distinguen de otros museos 
etnográficos porque no son una recreación, sino un espacio real. 
Está instalado en las antiguas fábricas de salazón que funcionaban 
en el siglo XIX y XX, lo que permite al visitante caminar por naves y 

ENTREVISTA A XABIER CAMBADOS, RESPONSABLE DEL MUSEO SALGADEIRAS DE MOREIRAS.
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lagares donde se trabajaba la sardina con el método catalán. Así, la 
historia se vive de forma auténtica y cercana, con especial relación 
a O Grove y su tradición marinera.
El museo combina patrimonio industrial y entorno natural: al 
aire libre se puede pasear entre esculturas, mar y paisaje, en una 
experiencia muy distinta a la de un museo cerrado. Muchas piezas 
proceden de marineros locales, lo que lo convierte en un museo vivo 
y conectado con la comunidad. Desde los ventanales se divisa el 
conocido esteiro de Moreiras, un arenal que aparece con la bajamar 
y donde se pueden ver mariscadoras faenando y recogiendo 
almejas. En sus proximidades se pueden observar embarcaciones 
realizando labores de pesca o dedicados a la labor diaria en las 
bateas del mejillón. Esto permite una cercanía y una interacción 
real con los elementos del museo, dotándolos de significado, ya que 
las herramientas expuestas se ven en acción a escasa distancia.
Otro rasgo único es la recreación pública del proceso de salazón de 
sardina en salmuera como se hacía antiguamente, que se realiza en 
otra fábrica totalmente restaurada a pocos metros del museo, con 
la participación de asociaciones, vecinos y visitantes. Esta actividad 
permite experimentar de primera mano técnicas tradicionales que 
marcaron la vida social y económica de la ría.
Visitar Punta Moreiras es, sumergirse en un lugar donde mar, 
historia y tradición siguen presentes, y donde el patrimonio 
marítimo se conserva y transmite de manera concreta y emotiva. 

4.La riqueza de lo humano ,de las tradiciones, de validar nuestro 
patrimonio material e inmaterial; ¿cómo hacemos para que la 
gente comprenda la importancia de ponerlo en valor, de disfrutarlo 
y cuidarlo?
Es importante que el patrimonio no se presente como algo del 
pasado, sino como parte de nuestra identidad presente, reflejo 
de quienes somos. No es algo ajeno, es algo nuestro. Cada objeto 
y tradición del museo está vinculado a historias humanas que 
permiten comprender su valor: quién lo utilizó, qué significó y 
cómo influyó en la comunidad.
El objetivo es mostrar que el patrimonio no es solo herencia de 
los abuelos, sino parte de lo que somos hoy y transmitirlo de 
forma correcta. Esto puede lograrse a través de la educación, 
experiencias participativas y la implicación de la comunidad, dando 
protagonismo a los portadores de saberes, promoviendo talleres 
en los que la comunidad practique oficios o técnicas tradicionales 
e incentivando la participación de los jóvenes. Para ello es 
fundamental experimentarlo y disfrutarlo en la vida cotidiana. 
Nunca antes resultó tan sencillo compartir y difundir información, 
pero para que sea significativo debe sentirse como algo propio y 
mostrar beneficios reales en preservarlo, con orgullo.
El patrimonio inmaterial se mantiene vivo a través de prácticas, 
costumbres y expresiones que se transmiten de generación en 
generación, adaptándose a los cambios sociales y culturales pero sin 
perder su esencia. Por eso, el museo no se limita a exponer objetos, 
sino que fomenta la interacción y la participación. Las exposiciones 
se convierten en espacios de diálogo, donde cada persona puede 
construir su propia experiencia. Así, el patrimonio se transforma en 
algo vivo y útil, que conecta con la emoción y refuerza la identidad 
colectiva, manteniendo un vínculo estrecho entre pasado, presente 
y futuro.

5. ¿Qué retos se plantean a futuro?
El futuro de las Salgadeiras de Moreiras plantea varios retos 
estratégicos para garantizar que su patrimonio marítimo siga 
vivo, accesible y relevante. Uno de los desafíos principales es la 
digitalización: archivos virtuales, exposiciones interactivas o 
recorridos en línea que permitan difundir el museo más allá de sus 
instalaciones físicas y acercarlo a un público global. La realidad 
virtual, aumentada y la inteligencia artificial jugarán un papel clave.

No se trata de reemplazar la experiencia auténtica, sino de ampliar 
el acceso a la cultura y el patrimonio.
Las nuevas generaciones tendrán un rol fundamental en el desarrollo 
venidero, por eso es importante hacerlos partícipes activamente 
del pratimonio cultural.También se busca garantizar la diversidad 
e inclusión en los discursos, así como la accesibilidad para personas 
con discapacidad o barreras lingüísticas. La tecnología debe mejorar 
la interacción de colectivos vulnerables con los diferentes elementos 
del museo a través de soluciones y herramientas inclusivas, 
accesibles y equitativas para facilitar la transmisión de la historia, 
la técnica de la salazón y la cultura marinera.
Los museos deben pasar de ser espacios de mera transmisión de 
información a lugares de diálogo, creatividad y pensamiento crítico. 
Paralelamente, resulta clave conservar los edificios, utensilios y 
entornos naturales, promoviendo la memoria colectiva y el turismo 
sostenible, para que la tradición siga siendo un legado vivo y cercano. 

6.¿Cuál es la parte más apasionante del trabajo en un museo como 
el de Salgadeiras de Moreiras?
Personalmente, lo más apasionante es la investigación y la historia 
que hay detrás de cada elemento, así como interactuar con la gente 
y documentar los utensilios y sus relatos. Los objetos no son solo 
piezas de exposición, sino portadores de historias que conectan 
pasado, presente y futuro. Es una labor de aprendizaje continuo y 
de sorpresa por las habilidades y conocimientos humanos a lo largo 
de la historia.
Conversar con marineros, mariscadoras, trabajadoras de la industria 
conservera o carpinteros de ribera permite recoger recuerdos 
y anécdotas que dan sentido a cada pieza, mostrando cómo se 
utilizaban, qué significaban para las familias y cómo transformaron 
la vida de la comunidad.
El museo cumple también una función educativa y participativa, 
transmitiendo conocimientos a nuevas generaciones y fomentando 
la conservación del patrimonio marítimo como parte esencial de 
nuestra identidad. Las exposiciones se conciben como espacios de 
diálogo, donde los visitantes interactúan con los objetos, interpretan 
sus historias desde diferentes perspectivas y reflexionan sobre 
historia, ciencia, arte y cultura.
De este modo, cada objeto se convierte en un punto de encuentro 
entre memoria, aprendizaje y participación activa. La experiencia no 
se limita a la observación, sino que invita a conectar emocionalmente 
con la historia, valorando la importancia del patrimonio vivo y 
reforzando la transmisión de saberes y tradiciones a las futuras 
generaciones.
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PROGRAMACIÓN

PRESENTACIÓN DE LA
FESTA DO MARISCO

INAUGURACIÓN DE LA
FESTA DO MARISCO

12:30 h.
Presentación de la LXIIFesta do Marisco de O Grove en 
Vitoria-Gasteiz.
Casa de Galicia de Vitoria-Gasteiz.

18-Jueves
27-Sábado

28-Domingo
10:00 h. 
Carrera Festa do Marisco. Salida
desde el Paseo de Beiramar (Confín). Más
información en la concejalía de Deportes.

16:00 h. 
 I Trofeo de Paddle Snrf.
Playa de Peralto.

02-Jueves

10:00 h.
Inauguración de XXVIIFOROACUI.
Auditorio de O Grove (r/M onte da Vila), Más infor-
mación en www.foroacul.com
19:00 h.
Inauguración de la LXIIFesta do Marisco de O Grove y 
apertura de los stands de venta de marisco.
Carpas de degustación.
22:00 h.
Conciertos del Marisco.
Fia Meco. Carpa de conciertos.
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03-Viernes
19:30 h. 
Apertura de los stands de venta de marisco. Carpas de 
degustación.
20:00 h. 
Conferencia "XXXVII Ciclo
Cultivando o mar? Organiza: Foro dos Recursos Mari-
nos e da Acuicultura.
Catamarán Fly Delfín (Puerto de pasaje 0 Corgo).
23:00 h. 
Conciertos del Marisco.
Jota&Purpy DjSet. El Bugg. Las Ninyas del
Corro. Carpa de conciertos.

04-Sábado
11:30 h. 
Apertura de los stands de venta de marisco. Carpas de 
degustación.  
12:00 h. 
Regata de dornas "a vela" de la Festa do Marisco. 
Campo de Regatas del
Puerto deOGrove. Organiza: Dorna Meca.
Entrega de trofeos a las 14:30 h. 
17:00 h. 
Actividades infantiles de la Festa do Marisco, juegos 
tradicionales. Plaza
de O Corgo (hasta 19.30 h). 
19:30 h. 
Apertura de los stands de venta de marisco. Carpas de 
degustación. 
23:00 h. 
Conciertos del Marisco. Alberto
& García. León Benavente. Dj Nanein.
Carpa de conciertos.
Durante todo el día, Gaiteros y Cabezudos de Gogue a 
cargo de Paradanda-Mecos.
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09:30 h.
X Encuentro Internacional Scooter Clásicas. Delante 
del Ayuntamiento.
Organiza: Scooter Club LamVrespas 0 Grave.
Más info: lamvrespasogrove@gmail.com
11:30 h.
Apertura de los stands de venta de marisco. Carpas de 
degustación. 
12:00 h.
Actuación de baile tradicional de
la Asociación Cantodorxo. Plaza de 0 Corgo.
13:00 h.
Desafío Arousa: regata de dornas "a remo? Campo de 
Regatas Puerto de 0 Grove rumbo al puente de A Toxa. 
Organiza:
Dorna Meca. Entrega de trofeos a las 14:30 h.
17:00 h.
Actividades infantiles de la Festa do Marisco, juegos 
tradicionales. Plaza
de 0 Corgo (hasta 19.30 h).

05-Domingo

06-Lunes
12:00 h. 
Apertura de los stands de venta de marisco. Carpas de 
degustación.
19:30 h. 
Apertura de los stands de venta de marisco. Carpas de 
degustación. 
22:00 h. 
Conciertos del Marisco. Os Firrás. Carpa de conciertos.

07-Martes
12:00 h. 
Apertura de los stands de venta de marisco, Carpas de 
degustación.
19:30 h. 
Apertura de los stands de venta de marisco. Carpas de 
degustación.
20:00 h. 
Pandereteiras de ASXUPEN.
Carpas degustación.
22:00 h. 
Conciertos del Marisco.
Caballito. Carpa de conciertos.

19:30 h.
Apertura de los stands de venta de marisco. Carpas de 
degustación.
20:00 h.
Pandereteiras de Cantodorxo.
Carpas degustación.
22:00 h.
Conciertos del Marisco. Cinco en
Zocas. De Ninghures. Carpa de conciertos
Durante la mañana, Grupo de Gaitas de Cantodorxo.
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08-Miércoles
12:00 h. 
Apertura de los stands de venta de marisco. Carpas de 
degustación.
12:00 h. 
XX Premio Nacional Lola Torres de Gastronomía. Sala 
das Cunchas (planta baja del Ayuntamiento).
19:30 h. 
Apertura de los stands
de venta de marisco. Carpas de degustación.
22:00 h. 
Conciertos del Marisco. A Banda do Sequío. Carpa de 
conciertos.

12:00 h. 
Apertura de los stands de venta de marisco, Carpas de 
degustación. 
18:00 h. 
XVIl Jornadas Gastronómicas
"A cociña do mar" Organiza; Emgrobes.
Recinto de la fiesta: mirador de la lonja.  
19:30 h. 
Apertura de los stands de venta de marisco. Carpas de 
degustación. 
20:00 h. 
Pandereteiras de Adro Vello.
Carpas de degustación.
22:00 h. 
Conciertos del Marisco.
Freshkiños. Carpa de conciertos.

09-Jueves
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10-Viernes
11:30 h. 
Apertura de los stands de venta de marisco. Carpas de 
degustación.
17:00 h. 
Actividades infantiles de la Festa do Marisco, juegos 
tradicionales.
Plaza de 0 Corgo (hasta 19.30 h).
19:30 h. 
Apertura de los stands de venta de marisco. Carpas de 
degustación.
20:00 h. 
Gala de entrega de las "Centolas de Ouro 2025". Audi-
torio de 0 Grove.
23:00 h. 
Conciertos del Marisco. Siloé.
Os Carismáticos. Dj Permanente. Carpa de
conciertos.
Durante la tarde-noche Grupo de Gaitas de Cantodorxo.

Durante todo el día: Luce tu traje
tradicional gallego (y recoge tu vale
para golosinas en la Oficina de Turismo).
11:30 h.
Apertura de los stands de venta
de marisco. Carpas de degustación.
17:00 h.
Actividades infantiles de la Festa do Marisco, juegos 
tradicionales.
Plaza de 0 Corgo (hasta 19.30 h).
18:30 h.
Concurso de Platos de Mejillón
"Amegrove".Tras la reunión del jurado, se entregarán 
los premios del Concurso.
Casa de la Tercera Edad.
19:30 h.
Apertura de los stands de venta de marisco. Carpas de
degustación.
23:00 h.
Conciertos del Marisco. La
La Love You. Leria. Dj Manu Tf. Carpa de
conciertos.
23:30 h.
"Noite Meiga" a cargo de la A.C.
Cantodorxo y Gran Queimada. Plaza de O Corgo.
Durante todo el día, Gaiteros y Cabezudos de Gogue a 
cargo de Paradanda-Mecos y por la mañana Charanga 
Fanfarria Furruxa.

11-Sábado
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12-Domingo
Durante todo el día: Luce tu traje tradicional gallego 
(y recoge tu vale para golosinas en la Oficina de Tu-
rismo).
11:30 h. 
Apertura de los stands de venta de marisco. Carpas de 
degustación.
19:30 h. 
Concierto Festa do Marisco de la Coral Polifónica de la 
Cofradía de Pescadores San Martiño do Grove.
Auditorio de O Grove.
Durante la mañana charanga Fanfarria Furruxa.

17-Viernes 18-Sábado
Festival "Nos seus pés". Carpa
conciertos. Organiza: Nos seus pés.

Festival "Nos seus pés". Carpa
conciertos. Organiza: Nos seus pés.

19-Domingo
10:30 h.
XIII Encuentro anual de palilleiras. Pabellón de De-
portes en Monte da Vila. Organiza: Asociación de Mu-
lleres Rurais Adro Vello.
Festival "Nos seus pés". Carpa conciertos. Organiza: 
Nos seus pés.
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Corría el año 1963 cuando un grupo de vecinos de O 
Grove, conscientes del tesoro gastronómico que 

albergaban sus aguas, tuvo una idea que cambiaría para 
siempre la historia del municipio: organizar una fiesta 
dedicada al marisco. Lo que en su día fue una iniciativa 
casi improvisada entre amigos, con puestos construidos 
a mano y bolsas de camarones repartidas a los coches 
que llegaban a la villa, ha terminado por convertirse en 
uno de los eventos gastronómicos más importantes de 
España.

Una fiesta nacida del pueblo
En sus primeras ediciones, la Festa do Marisco no tenía 
el despliegue actual ni las cifras mareantes de visitantes. 
La esencia era otra: celebrar lo propio, compartirlo con 
quienes venían de fuera y, sobre todo, poner en valor 

el trabajo de quienes se ganaban la vida faenando en 
las rías. Aquellos primeros puestos se construían con 
madera de los montes cercanos, y la promoción se hacía 
repartiendo pequeñas bolsitas de marisco entre los 
vehículos que accedían a la península meca.
El gesto era simbólico, pero también visionario: regalar 
camarones y nécoras era una manera sencilla y directa 
de enamorar al visitante. Una invitación humilde, pero 
efectiva, a descubrir el sabor del mar gallego.

Símbolos y anécdotas que perduran
A lo largo de sus más de seis décadas de historia, la 
Festa do Marisco ha acumulado momentos únicos que 
hoy forman parte de su identidad. Uno de sus emblemas 
más reconocibles es la centolla que sujeta una taza de 
vino entre sus pinzas, todo un icono gráfico de la fiesta 

LOS ORÍGENES DE LA FESTA DO MARISCO DE O GROVE: UNA HISTORIA CON SABOR A MAR



WWW.RADIOIFIESTAS.COM

PÁGINA 15 

y reflejo del espíritu gallego: gastronomía, celebración y arraigo.
En los años setenta, la celebración incorporó el Festival de la Canción del 
Marisco, un certamen musical inspirado en los populares concursos de 
Benidorm o San Remo. Por aquel escenario pasaron artistas y aspirantes 
que añadieron una nota artística al evento, en una época en la que O 
Grove se abría paso como destino turístico en plena expansión.
Otro de los momentos más esperados de cada edición es la entrega de 
los "Centolos de Ouro", galardones que el Concello otorga a personas e 
instituciones que hayan contribuido de forma notable a la promoción 
y desarrollo de la localidad. Un acto que mezcla reconocimiento, 
agradecimiento y orgullo local.
De fiesta local a fenómeno turístico
Lo que comenzó como una celebración modesta ha evolucionado hasta 
convertirse en una cita de referencia a nivel nacional. El reconocimiento 
como Fiesta de Interés Turístico Nacional en 2013 supuso un impulso 
definitivo, atrayendo a miles de visitantes de toda España y del 
extranjero. Hoy, la Festa do Marisco se plantea un nuevo reto: conseguir 
el distintivo de Fiesta de Interés Turístico Internacional, una meta que 
parece cada vez más cercana.
Más allá de los números, la esencia sigue siendo la misma: compartir 
la riqueza del mar, disfrutar del producto local y abrir las puertas de O 
Grove al mundo. Cada edición es un homenaje a la cultura marinera, al 
esfuerzo de los mariscadores y a una forma de entender la vida ligada al 
Atlántico.
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Del 2 al 12 de octubre de 2025, O Grove volverá a 
convertirse en el epicentro gastronómico del otoño 

con una nueva edición de su Fiesta del Marisco, una cita 
declarada de Interés Turístico Nacional que lleva más 
de seis décadas celebrando la riqueza del mar gallego. 
Lo que comenzó como una jornada de exaltación de los 
productos del mar se ha transformado en un evento de 
referencia a nivel estatal, con la mirada ahora puesta en 
el reconocimiento internacional.
Cada año, miles de personas se acercan a esta villa 
marinera de las Rías Baixas para disfrutar de una 
experiencia que va mucho más allá de la gastronomía. 
La Festa do Marisco es una celebración abierta, popular, 
donde conviven la tradición, el sabor, la música y el 
orgullo de un pueblo volcado con sus raíces.

Un festín con sabor atlántico
La elección de las fechas no es casual. El mes de octubre 
marca el momento perfecto para disfrutar del marisco 

gallego en su punto óptimo: centolla, nécoras, almejas, 
zamburiñas, pulpo, berberechos o mejillones se sirven 
a precios populares en las carpas instaladas en el puerto 
de O Grove, justo antes de que se dispare la demanda 
en Navidad. Es la oportunidad perfecta para saborear 
productos frescos, con denominación de origen y 
preparados con mimo por manos expertas.
Durante más de una semana, los fogones no descansan. 
El olor a mar se mezcla con el bullicio de los visitantes, 
el sonido de las gaitas, las conversaciones alegres y 
el tintineo de platos llenos. La afluencia es tal que los 
alojamientos de O Grove y la comarca de O Salnés cuelgan 
el cartel de completo, convirtiendo la Festa do Marisco 
en uno de los motores económicos de la zona.

Cultura que se saborea y se escucha
La edición de 2025 promete ser una de las más ambiciosas 
en cuanto a programación musical. Artistas consolidados 
a nivel nacional como León Benavente, Siloé o La La Love 

O GROVE 2025: MARISCO, MÚSICA Y TRADICIÓN FRENTE AL ATLÁNTICO
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You compartirán escenario con formaciones gallegas de 
primer nivel y con DJs locales que pondrán ritmo a las 
noches festivas.
El cartel se extiende a lo largo de diez días con 
propuestas para todos los públicos, desde flamenco 
hasta electrónica, pasando por el pop independiente, el 
folclore tradicional y la música urbana. Las actuaciones, 
gratuitas, se celebrarán en espacios abiertos y contarán 
con horarios más amplios durante los fines de semana, 
extendiendo la fiesta hasta bien entrada la madrugada.

Una fiesta con vocación internacional
Desde su declaración como Fiesta de Interés Turístico 
Nacional en 2013, la Festa do Marisco ha seguido 
creciendo, manteniendo intacta su esencia popular. El 
esfuerzo de instituciones, asociaciones y voluntarios ha 
logrado posicionar O Grove como una de las capitales 
gastronómicas de Galicia, y ahora se trabaja para lograr 
el distintivo de Interés Turístico Internacional, un 

reconocimiento que pondría a esta fiesta en el mapa 
mundial del turismo gastronómico.
Pero más allá de premios y galardones, la Festa do 
Marisco sigue siendo, sobre todo, un homenaje al mar, 
a quienes lo trabajan y a quienes lo respetan. Es también 
un encuentro de generaciones, donde mayores y 
pequeños comparten mesa y baile, y una ventana abierta 
a la cultura gallega, a su hospitalidad y a su manera de 
entender la vida.

O Grove te espera con la mesa puesta
Si buscas un destino donde comer bien, disfrutar de 
música en directo, pasear junto al mar y sumergirte en 
la alegría de una fiesta auténtica, apunta O Grove en tu 
calendario. Porque la Fiesta del Marisco no es solo una 
feria gastronómica: es una experiencia sensorial, una 
tradición viva y una muestra del alma gallega en su 
máxima expresión.
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